o whom does this
boat belong!
When did he go there

Have yon had any news
from him lately?
By whom then!

Is/that the young lady
who is going to be mar-

ried?
What keys are these? |

7 What hag ¥r, N

brought you?”

8  Nothing elsel |

9 And in whose pcsses-
sion are they?

10 Let us have a short |

1

To. wy  unele Charles,
who is at Calcutta.

About nine months ago
by the “Amazon” which
made an-excellent passage.

Not exactly from him,
bus of him.

By Mv. N., who ami-

| ved in London last night.

She ,is o marvry the
Frenchman of whom I told
you.

There arve the keys of
the chest of drawers that
I gave you,

He has brought us a
parrot that he has taught
to say: ‘““Good morning,
Sir,” and some singing
birds, which are really

{ beauntiful.

Several handsome shells.

In my father's; you may
see them if you come in.

Mr. Smith, thas lives

sail first; who has pain- | close by the church there.

ted the boat so nicely? |

11 He whose shops were |

The same, and who alsc

burned the other week? | lost three fine horses by
| the five.

AT
THE ENGLISH DRUMMER,

Drun. ' | Tambor (instrumento).
Drrunner. - Tambor (el que lo toca).
War. [ Guerra.

Camp. | Campo.

Army. | Armada.

Spy. | Espfa.

Retreat. Retirada.

Liberty. | Libertad.

Spirited. | Valeroso.

Fitteen. | Quince.

To wander. | Vagar.

To ccmmand. | Mangar,
To try.

Probar.
To satisfy. | Ratisfacer, persuadir,
To send for.

Mandar por.
To take prisoner. | Pomar prisionero.
To beat (beat, beaten), | Batir.

In the war between England and France, before the
Revolution, an English drommer boy, not morve than
fifteen years of age, having wandeved from his camp teo
near the French army, was taken prigoner and bronght
before the Freach general, because they thovght he
was a spy.

When he was asked by the generul who he was, he
answered: “A drummer in the English service.”

But this was not believed and a dram was sent for,
upon which he was ordered to beat a march.  This he
immediately did, and he was ordered to beat another,
which he also did.

The French general was still nol quite satistied that
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he was what he said and not a spy, and thought he
would try him with something eise; so he communded
him to beat i 'retreat.
—-“A retreat, Su?' —replied the little druwwmer;
—*T do vot know what that is.”
This auswer so pleased the French ofticer, that he
gave the deuwwer his liberby, and wrote to the En-

g_lish general prajsing the hoy for his apirited beha-
viour.

CURSO SISTEMATICO.

Palabras o partes del discurso.

CAPITULO. L
Dela divisior de lag palabias y sus variaciones.

1— I la lengna inglesa se distingnen las signientes
clases de palabras:

1. Susrantivo 6 palabra principal [the substanéive).
ProxoMBRE'0 palabra que sustituye (¢he pronoun).
ADJETIVO 6 pulabra adjunta (the adjective].
VERBO 6 palabra de tiempo [tae verh].
ADVERBIO 6 palabra accesoria (the adverb).
PRrEPOSICION 6 palabra antepuesta [the prepost:
f,a'mz]‘
CoNguNcioN 6 palabra de enlace (the conjunetion).




